[bookmark: _GoBack]Наименование оценочных средств по контролируемым разделам дисциплины (модуля) Основы методики обучения иностранным языкам и культурам
	№ п/п
	Контролируемые темы (разделы) дисциплины
	Код контролируемой компетенции (или ее части)
	Наименование 
оценочного средства

	1
	Методика обучения иностранным языкам как самостоятельная наука. Связь методики обучения иностранным языкам с другими науками 
	ОПК-2
	Доклад, тест, вопросы к зачету

	2
	Принципы и средства обучения иностранным языкам
	ОПК-2, ИОПК-2.3
	Доклад, тест, вопросы к зачету

	3
	Роль и место иностранных языков в системе иноязычного образования
	ОПК-2, ИОПК-2.3
	Доклад, тест, вопросы к зачету

	4
	Современные технологии обучения иностранным языкам
	ИОПК-2.1
	Доклад, тест, вопросы к зачету

	5
	Аспектное обучение иностранным языкам и видам речевой деятельности. Практические рекомендации
	ОПК-2, ИОПК-2.3
	Доклад, тест, вопросы к зачету

	6
	Соизучение языка и культуры при овладении иностранным языком
	ИОПК-2.1
	Доклад, тест, вопросы к зачету

	7
	Лингвокультурологические аспекты межкультурного взаимодействия
	ИОПК-2.1
	Доклад, тест, вопросы к зачету

	8
	Культурно-языковая личность как интегративное и целостное качество субъекта при изучении иностранных языков
	ИОПК-2.1
	Доклад, тест, вопросы к зачету

	9
	Межкультурные различия при изучении иностранных языков
	ОПК-2, ИОПК-2.3
	Доклад, тест, вопросы к зачету

	10
	Манипуляции в коммуникации. Трудности понимания
	ИОПК-2.1
	Доклад, тест, вопросы к зачету

	11
	Кросскультурные тренинги
	ИОПК-2.2
	Доклад, тест, вопросы к зачету



Критерии и показатели, используемые при оценивании контролируемых результатов обучения и алгоритм оценивания

Темы для докладов
1. Компоненты содержания обучения иностранному языку.
2. Принципы обучения, характерные для обучения иностранному языку.
3. Сущность методического содержания урока по иностранному языку.
4. Роль учителя и ученика на уроке по иностранному языку.
5. Место и роль фонетических навыков в обучении иностранному языку.
6. Роль грамматических навыков в системе формирования иноязычной коммуникативной компетенции.
7. Особенности формирования техники чтения на начальном этапе обучения иностранному языку.
8. Письмо как самостоятельная цель обучения или как средство формирования смежных навыков.
9. Грамматические (Лексические) игры на уроке и создание условно-коммуникативных и собственно коммуникативных ситуаций для актуализации грамматического навыка.
10. Теория культурных измерений Г. Хофстеде.
11. Теория «культурной грамотности» Э. Хирша.
12. Теория «Культурного шока» К. Оберга.
13. Теории К. Клакхона и Ф. Стродбека. Пассивные и активные культуры, концепты природы и времени в разных культурах.
14. Модели аккультурации Д. Берри, С. Бочнера, Г. Триандиса. Способы приобщения и адаптации к новому культурному окружению.
15. Истоки возникновения теории межкультурной коммуникации.
16. Связь дисциплины «Межкультурная коммуникация» с другими науками.
17. Этапы формирования и развития межкультурной коммуникации.
18. Основные определения и ключевые понятия межкультурной коммуникации.
19. Культура как социальный феномен. Определения культуры и их классификация.
20. Культурный релятивизм и этноцентризм.
21. Соотношение понятий «культура» и «цивилизация». Современные цивилизационные концепции.
22. Культурные ценности, нормы, обычаи, символы и верования.
23. Этногенез и теории этничности.
24. Этнические стереотипы и предрассудки в процессе межкультурного взаимодействия.
25. Межэтнические конфликты и способы их преодоления в теории межкультурной коммуникации.
26. Невербальные способы коммуникации, их роль в культуре.
27. Коммуникативные стили. Стратегии и тактики убеждения.
28. Сущность культуры в глобальном мире.
29. Функции современного этикета (как условного ритуала) в межкультурном взаимодействии.
30. Типология современных западных концепций межкультурной коммуникации.
31. Повышение семиотичности массового поведения в условиях социокультурных изменений.
32. Поведение личности в ситуации межкультурного конфликта (социокоммуникативный аспект).
33. Проблемы межкультурного диалога в условиях развития глобального информационного общества.
34. Специфика проявления менталитета и национального характера в процессе межкультурной коммуникации.
35. Проблема человека в обновленном этнокультурном пространстве.
36. Роль стереотипов в восприятии другой культуры.
37. Межкультурная коммуникация как новая область научного знания.
38. Способы преодоления межкультурных конфликтов и методы формирования культурной грамотности.
39. Электронные ресурсы обучения иностранным языкам.
40. Инттерне-ресурсы для обучения иностранным языкам.
41. Игровые технологии в обучения иностранным языкам.
42. Проектная технология в обучении иностранным языкам.
43. Кейс-технология в обучении иностранным языкам.
44. Технология развития критического мышления.
45. Дискуссии, мозговые атаки, метод ситуационного анализа.
46. Технология обучения в сотрудничестве.

Критерии и показатели, используемые при оценивании доклада: 
	Характеристика
	Требования к структуре и оформлению

	Продукт самостоятельной работы обучающегося, представляющий собой публичное выступление по представлению полученных результатов решения определенной учебно-практической, учебно-исследовательской или научной темы
	1) сообщение (выступление);
2) вопросы к докладчику;
3) комментарии и замечания к докладчику; обсуждение содержания доклада, его достоинств и недостатков, дополнения и замечания по нему;
4) ответное заключительное слово докладчика;
5) заключение преподавателя



Алгоритм оценивания доклада
	Показатели
	Балл

	Соответствие содержания заявленной теме. Доклад содержит сформулированное исследуемое (рассматриваемое) теоретическое положение (тезис или группа тезисов), при этом определено место исследуемого (рассматриваемого) тезиса в теории языкознания. 
	1

	Обозначен круг понятий и терминов, необходимых для описания, исследуемого (рассматриваемого) тезиса.
Приведены точки зрения нескольких лингвистов на исследуемую проблему.
	1

	Доклад разделен на смысловые части и наличествует логика рассуждений при переходе от одной части к другой.
В докладе сделаны промежуточные и конечные выводы.
	1

	Подача материала выступления: свободное владение содержанием, общение с аудиторией. Доклад в течение 5-7 минут, сопровождаемый мультимедийной презентацией (презентация оценивается отдельно).
	1

	В докладе присутствует ссылка на источники, авторов исследований. Ответное слово докладчика (чёткие ответы на вопросы).
	1

	Итого
	5



Шкала оценивания 
	Баллы
	Уровень
	Оценка

	5
	высокий
	отлично

	4
	выше среднего
	хорошо

	3
	средний
	удовлетворительно

	0-2
	низкий
	неудовлетворительно




Тесты
Примеры тестов:
Тест 1.
1. Когнитивный подход опирается на принцип … в преподавании.
а) интуитивности			б) целостности		в) сознательности
2. Когнитивный подход реализуется в … методе.
а)  суггестопедическом		б) аудиолингвальном	в) грамматико-переводном

3. Гуманистический подход основан на направлении в … .
а) педагогике				б) психологии		в) лингвистике
4. ... – это сложно организованная система знаний, умений и навыков, которая позволяет субъекту общаться, учиться, получать и добывать информацию, действовать и взаимодействовать с другими субъектами в определённой культурной среде.
а)  аналитическая лингвистическая способность
б) компетенция
в) языковая рефлексия

5. … это аутентичные тексты, в которых допускаются сокращения за счёт имён собственных, исторических сносок, географических названий.
а) дидактизированные тексты
в) полуаутентичные тексты
с) квазиаутентичные тексты

6. Построение процесса обучения на грамматических структурах-образцах отличает … .
а) структурный подход	б) аналитический подход		в) сознательный подход
7. Пример слияния противоположных подходов прослеживается в … подходе.
а) ситуативно-ориентированном			б) коммуникативно-когнитивном  	
в) сознательно-сопоставительном

8. Взаимосвязанное обучение всем видам речевой деятельности является маркером … .
а) комбинированного подхода			б) интегрированного подхода	
в) ситуативно-ориентированного подхода

9. Определите принятую в методике последовательность работы над ВРД:
а) аудирование		б) чтение 	в) письмо	 г) говорение
10. На этом уровне взаимное усвоение культуры, с одной стороны, способствует взаимному обогащению, а с другой – сопровождается усилением самосознания.

а) этнический		б) национальный		с) цивилизационный

Критерии оценки:
Оценивание выполнения теста - задания №1 – №10 = 1 балл
Максимальное количество тестовых баллов - 10

Тест 2.
1. Компоненты содержания обучения 2ИЯ:
а) тексты, языковой материал
в) навыки и умения, тексты, языковой материал
с) тексты, языковой материал, реалии

2. Дискурсивно-логические операции, действия аналитического характера осуществляются при формировании…
а) языковых навыков
в) речевых навыков
с) рецептивных речевых лексических навыков

3. При формировании лексических навыков главную роль играет…
а) перенос
в) языковая догадка
с) семантизация

4. Основная цель обучения ИЯ:
a) когнитивная
в) когнитивно-коммуникативная
с) когнитивно-развивающая

5. Субординативный трилингвизм включает в себя:
a) родной язык, 1ИЯ, 2ИЯ
в) родной язык, 2ИЯ, 3ИЯ
с)  родной язык, 1ИЯ

6. Что понимается под качественным изменением культуры этноса под влиянием более зрелой культуры, приводящее к дальнейшему развитию первой культуры?
а) убавление		б) усложнение		в) прибавление	г) обеднение

7. Определите форму объединения (разделения) этносов и культур. «Сравнительно небольшая часть этнокультурной общности в силу добровольной миграции или насильственного переселения перемещается в другой район обитания, где полностью отсутствует инокультурная среда или она представлена незначительно».
а) транскультурация		б) интеграция	в) геноцид	г) этноцентризм

8. По какому показателю культуры делятся на индивидуалистские и коллективистские?
а) отношение к природе человека	б) отношение к личной свободе	
в) отношение к общению

9. Как называется диалог, содержащий просьбу, приказ, обещание или отказ выполнить какое-либо действие?
а) обмен мнениями		б) прескриптивный		в) информативный

10. Какой стиль предполагает использование богатого, экспрессивного языка в общении?
а) искусный		б) инструментальный		в) краткий

Критерии оценки:
Оценивание выполнения теста – задания №1 – №8 = 1 балл, задания №9 - № 10 = 2 балла
Максимальное количество тестовых баллов – 12

Шкала оценивания
	Выполненные задания (%)
	Уровень
	Оценка

	95 – 100
	высокий
	отлично

	80 – 94
	выше среднего
	хорошо

	60 – 79
	средний
	удовлетворительно

	0 – 59
	низкий
	неудовлетворительно



Перечень оценочных и методических материалов, 
используемых для проведения промежуточной аттестации по дисциплине
«Основы методики обучения иностранным языкам и культурам»

Аттестация по итогам освоения дисциплины осуществляется в форме зачета (6 семестр).   На зачете предлагается ответить на два теоретических вопроса по учебной дисциплине.
Вопросы к зачету 
1. Основные категории методики и их характеристика.
2. Методы исследования в современной методике.
3. Теория межкультурной коммуникации и методика обучения иностранным языкам.
4. Роль методического эксперимента в методике обучения иностранным языкам.
5. Содержание обучения иностранным языкам.
6. Упражнение как средство обучения иностранным языкам. Типология упражнений.
7. Типы и виды упражнений при обучении различным ВРД.
8. «Иностранный язык» как учебный предмет для развития личности учащегося, его способностей к самопознанию и самообучению.
9. Типология и требования к различным типам упражнений для обучения иностранному языку.
10. Современные направления в методике обучения ИЯ.
11. Современные технологии в методике обучения ИЯ.
12. Обучение различным видам навыков.
13. Язык и культура при овладении иностранным языком.
14. Трудности понимания оригинальной культурно-страноведческой литературы.
15. Пресуппозиции в процессе понимания оригинальной культурно-страноведческой литературы.
16. Теория «языковой личности» Ю.Н. Караулова.
17. Понятие «языковая картина мира».
18. Отражение «своего» менталитета и национального характера в процессе межкультурной коммуникации.
19. Языковая картина мира и языковая личность. Проблемы понимания.
20. Специфика текстовой деятельности в процессе межкультурного взаимодействия.
21. Манипуляции в культурах.
22. Межкультурные конфликтные ситуации, их разрешение и избежание.
23. Межкультурная сензитивность и методы её повышения.

Критерии и показатели, используемые при оценивании ответа на теоретический вопрос по дисциплине «Основы методики обучения иностранным языкам и культурам» 
	Характеристика
	Требования к подготовке устного ответа

	Продукт самостоятельной работы обучающегося, представляющий собой устное сообщение по представлению полученных результатов решения определенной учебно-практической, учебно-исследовательской или научной темы
	1) полнота и глубина ответа;
2) сознательность ответа (учитывается понимание излагаемого материала);
3) логика изложения материала (учитывается умение строить целостный, последовательный рассказ, грамотно пользоваться специальной терминологией);
4) рациональность использования времени, отведенного на подготовку ответа;
5) вопросы к отвечающему, комментарии и замечания.  



Алгоритм оценивания устного ответа на вопрос 
	Показатели
	Балл

	Соответствие содержания заявленной теме. 
	1

	Полное, глубокое, не требующее дополнительных пояснений изложение материала. Обозначен круг понятий и терминов, необходимых для раскрытия темы.
	1

	Ответ разделен на смысловые части и наличествует логика рассуждений при переходе от одной части к другой. 
	1

	Подача материала выступления: свободное  владение содержанием  
	1

	Ответы на дополнительные вопросы преподавателя
	1

	итого
	5



Шкала оценивания ответа на теоретический вопрос
	Баллы
	Уровень
	Оценка

	5
	высокий
	отлично

	4
	выше среднего
	хорошо

	3
	средний
	удовлетворительно

	2
	низкий
	неудовлетворительно




Критерии оценки:
(критерии и показателей оценки сформированности планируемых результатов обучения)

	Планируемые
результаты обучения
	Показатели оценивания, балл

	
	2
	3
	4
	5

	Знать
основные теоретические положения и современные технологии по методике обучения иностранным языкам и культурам
	фрагментарные знания теоретических положений и современных технологий по методике обучения иностранным языкам и культурам
	общие, но не структурированные знания теоретических положений и современных технологий по методике обучения иностранным языкам и культурам
	сформированные, но содержащие отдельные пробелы знания теоретических положений и современных технологий по методике обучения иностранным языкам и культурам
	сформированные систематизированные знания теоретических положений и современных технологий по методике обучения иностранным языкам и культурам

	Уметь
использовать полученные знания в профессиональной деятельности; применять для саморазвития
	частично освоенные умения применять полученные знания в профессиональной деятельности; для саморазвития
	наличие недостаточно выраженных умений полученные знания в профессиональной деятельности; для саморазвития
	в целом успешное, но содержащее отдельные недочеты умение применять полученные знания в профессиональной деятельности; для саморазвития
	сформированное умение применять полученные знания в профессиональной деятельности; для саморазвития

	Владеть
навыками обучения ИЯ, (само)оценки, (само)контроля;

	фрагментарные проявления навыков обучения ИЯ, (само)оценки, (само)контроля
	в целом успешные, но не устойчивые навыки обучения ИЯ, (само)оценки, (само)контроля
	в целом успешное, но содержащее отдельные пробелы применение навыков обучения ИЯ, (само)оценки, (само)контроля
	успешное и систематическое применение навыков обучения ИЯ, (само)оценки, (само)контроля



Шкала оценивания результатов обучения и сформированности компетенций

Шкала оценивания сформированности планируемых результатов обучения
	Сумма баллов
	Уровень
	Оценка

	9-10
	высокий
	зачтено

	7-8
	выше среднего
	зачтено

	5-6
	средний
	зачтено

	менее 5
	низкий
	не зачтено



Шкала оценивания сформированности компетенций
	Уровень
	Характеристика сформированности компетенций

	высокий
	Уровень выявленных результатов обучения достаточен для решения сложных практических (профессиональных) задач. Индикаторы компетенции средствами учебной дисциплины полностью достигнуты. Компетенция сформирована.

	выше среднего
	Уровень выявленных результатов обучения достаточен для решения стандартных практических (профессиональных) задач. Индикаторы компетенции средствами учебной дисциплины в значительной степени достигнуты. Сформированность компетенции в целом соответствует требованиям.

	средний
	Уровень выявленных результатов обучения в целом достаточен для решения несложных практических (профессиональных) задач.
Большинство индикаторов компетенции средствами учебной дисциплины достигнуты. Сформированность компетенции соответствует минимальным требованиям.  

	низкий
	Уровень выявленных результатов обучения недостаточен для решения практических (профессиональных) задач. Индикаторы компетенции средствами учебной дисциплины достигнуты частично. Компетенция в полной мере не сформированы. 



Оценочные и методические материалы составлены Т. А. Дакукиной, канд. пед. наук, доцентом кафедры перевода и переводоведения.

